
VARMAGEDDON 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS -
NOSLER 22 CALIBER (0.224") 40GR FLAT BASE TIPPED 100/BOX

Nosler’s Varmageddon bullets are designed with the needs of high-volume
varmint hunters in mind. The flat-based bullets feature an ultra-thin jacket mouth
and specially designed jacket wall to ensure utmost integrity during flight, while
delivering devastating fragmentation on impact.

Attributes

Name: NOSLER 22 CALIBER (0.224") 40GR FLAT BASE TIPPED 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100009069
Mfr. No.: 17230
Ballistic Coefficient (G1): 0.211
Brand Style: Varmageddon
Bullet Style: Flat Base Tipped
Caliber: 22 Caliber
Diameter (Breech): -
Diameter (in): 0.224
Grain: 40
Sectional Density: 0.114
Quantity: 100
Delivery weight: 0.249kg
UPC: 054041172301

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für VARMAGEDDON 22 CALIBER
(0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Einführung
Danke, dass du dich für die Varmageddon 22 Kaliber Flat Base Tipped Bullets von Nosler entschieden hast. Diese
Geschosse sind für HochvolumenVarmintJagd konzipiert und bieten außergewöhnliche Leistung. Diese
Sicherheitsanleitung soll sicherstellen, dass du dieses Produkt sicher verwendest und dabei den EUVorgaben zur
allgemeinen Produktsicherheit (GPSR) folgst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dieses Produkt nur von Personen verwendet wird, die über Kenntnisse und Erfahrungen im
Umgang mit Feuerwaffen und Munition verfügen.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung, Lagerung und des Transports
von Munition.
Lagere Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitsupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in gutem Zustand und ordnungsgemäß gewartet ist.
Verwende nur die empfohlene FeuerwaffenKaliber für diese Geschosse (22 Kaliber).
Überschreite nicht die maximalen Ladeempfehlungen des Waffenherstellers.
Vermeide die Verwendung von beschädigten oder deformierten Geschossen, da sie ein Sicherheitsrisiko
darstellen können.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher ist, frei von Zuschauern und
Hindernissen.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Laden der Geschosse:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Geschosse handhabst.
Setze die Geschosse vorsichtig in die Patronenhülsen gemäß den Spezifikationen des Herstellers ein.
Befolge die richtigen Wiederladeverfahren und stelle sicher, dass alle Komponenten kompatibel und
sicher zu verwenden sind.

Abfeuern der Geschosse:

Lade die Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Feuerwaffe.
Überprüfe die Kammer, um sicherzustellen, dass sie vor dem Laden leer ist.
Ziele in eine sichere Richtung und bereite dich darauf vor, zu feuern.
Nach dem Schießen stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und geklärt ist, bevor du sie handhabst
oder lagerst.

Nach der Verwendung:

Reinige die Feuerwaffe gemäß den Wartungsrichtlinien des Herstellers.
Lagere unbenutzte Geschosse in ihrer Originalverpackung an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge unbenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht im regulären Abfall weg. Kontaktiere stattdessen die örtlichen Behörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Munition während des Transports zu einer Entsorgungsstelle sicher gesichert ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der VarmageddonGeschosse von Nosler,
wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir vom Einzelhändler oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit den
Varmageddon 22 Kaliber Flat Base Tipped Bullets von Nosler gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deinen
Schießaktivitäten priorisierst.
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Safety Instruction Guide for VARMAGEDDON 22
CALIBER (0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Introduction
Thank you for choosing Nosler’s Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. These bullets are designed for
highvolume varmint hunting and provide exceptional performance. This safety instruction guide is designed to ensure
the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that this product is used only by individuals who are knowledgeable and experienced in handling
firearms and ammunition.
Always follow local laws and regulations regarding the use, storage, and transportation of ammunition.
Store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly check for any recalls or safety updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that the firearm is in good working condition and properly maintained.
Use only the recommended firearm caliber for these bullets (22 Caliber).
Do not exceed the maximum load recommendations provided by the firearm manufacturer.
Avoid using damaged or deformed bullets, as they may pose a safety hazard.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment, free from bystanders and obstacles.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets:

Ensure the firearm is unloaded before handling the bullets.
Carefully insert the bullets into the cartridge cases according to the manufacturer's specifications.
Follow proper reloading procedures, ensuring that all components are compatible and safe to use.

Firing the Bullets:

Load the ammunition into the firearm following the manufacturer's instructions.
Check the chamber to confirm that it is clear before loading.
Aim in a safe direction and prepare to fire.
After firing, ensure the firearm is cleared and unloaded before handling or storing.

PostUse:

Clean the firearm according to the manufacturer's maintenance guidelines.
Store any unused bullets in their original packaging in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular waste. Instead, contact local authorities for proper disposal methods.
Ensure that all ammunition is safely secured during transport to a disposal facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of Nosler’s Varmageddon bullets, please refer to the
contact information provided by the retailer or manufacturer.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with Nosler’s Varmageddon
22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las BALAS
VARMAGEDDON 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE
TIPPED

Introducción
Gracias por elegir las balas Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped de Nosler. Estas balas están diseñadas para
la caza de alimañas de alto volumen y proporcionan un rendimiento excepcional. Esta guía de instrucciones de
seguridad está diseñada para garantizar el uso seguro de este producto en cumplimiento con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que este producto sea utilizado solo por personas que tengan conocimientos y experiencia en
el manejo de armas de fuego y municiones.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso, almacenamiento y transporte de municiones.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén la munición fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Revisa regularmente si hay actualizaciones de retiradas o de seguridad en la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al utilizar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté en buenas condiciones de funcionamiento y bien mantenida.
Usa solo el calibre de arma recomendado para estas balas (22 Caliber).
No excedas las recomendaciones de carga máxima proporcionadas por el fabricante del arma de fuego.
Evita usar balas dañadas o deformadas, ya que pueden representar un peligro de seguridad.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro, libre de espectadores y
obstáculos.
Nunca apuntes un arma de fuego a algo que no tengas la intención de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga de las Balas:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de manipular las balas.
Inserta cuidadosamente las balas en los casquillos de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Sigue los procedimientos de recarga adecuados, asegurándote de que todos los componentes sean
compatibles y seguros para usar.

Disparo de las Balas:

Carga la munición en el arma de fuego siguiendo las instrucciones del fabricante.
Verifica que la recámara esté clara antes de cargar.
Apunta en una dirección segura y prepárate para disparar.
Después de disparar, asegúrate de que el arma de fuego esté despejada y descargada antes de
manipularla o almacenarla.

Postuso:

Limpia el arma de fuego de acuerdo con las pautas de mantenimiento del fabricante.
Almacena cualquier bala no utilizada en su embalaje original en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes balas en la basura común. En su lugar, contacta a las autoridades locales para métodos de
eliminación adecuados.
Asegúrate de que toda la munición esté segura durante el transporte a una instalación de eliminación.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de las balas Varmageddon de Nosler, consulta la
información de contacto proporcionada por el minorista o el fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con las balas
Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped de Nosler. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de tiro.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PALLE
VARMAGEDDON 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE
TIPPED

Introduzione
Grazie per aver scelto le palle Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped di Nosler. Queste palle sono progettate per
la caccia a varmint ad alto volume e offrono prestazioni eccezionali. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è
progettata per garantire un uso sicuro di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che questo prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno conoscenze ed esperienza nella
gestione di armi da fuoco e munizioni.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso, la conservazione e il trasporto delle munizioni.
Conserva le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente eventuali richiami o aggiornamenti di sicurezza sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento e adeguatamente mantenuta.
Usa solo il calibro di arma da fuoco raccomandato per queste palle (22 Caliber).
Non superare le raccomandazioni di carico massimo fornite dal produttore dell'arma.
Evita di utilizzare palle danneggiate o deformate, poiché potrebbero rappresentare un pericolo per la
sicurezza.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura, priva di spettatori e
ostacoli.
Non puntare mai un'arma da fuoco verso qualcosa che non intendi colpire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento delle Palle:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare le palle.
Inserisci con attenzione le palle nei bossoli secondo le specifiche del produttore.
Segui le procedure di ricarica appropriate, assicurandoti che tutti i componenti siano compatibili e sicuri
da utilizzare.

Sparare le Palle:

Carica le munizioni nell'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla la camera per confermare che sia libera prima di caricare.
Punta in una direzione sicura e preparati a sparare.
Dopo aver sparato, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e liberata prima di maneggiarla o
conservarla.

PostUso:

Pulisci l'arma da fuoco secondo le linee guida di manutenzione del produttore.
Conserva eventuali palle non utilizzate nella loro confezione originale in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali palle non utilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le palle nei rifiuti normali. Contatta invece le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.
Assicurati che tutte le munizioni siano sicure durante il trasporto verso un impianto di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso delle palle Varmageddon di Nosler, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con le palle Varmageddon
22 Caliber Flat Base Tipped di Nosler. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue attività di tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW
VARMAGEDDON 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE
TIPPED

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped firmy Nosler. Pociski te zostały
zaprojektowane z myślą o intensywnym polowaniu na szkodniki i zapewniają wyjątkową wydajność. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania tego produktu zgodnie z
Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie przez osoby posiadające wiedzę i doświadczenie w obsłudze
broni palnej i amunicji.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania, przechowywania i
transportowania amunicji.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj informacje o wycofaniach lub aktualizacjach bezpieczeństwa na platformie Safety Gate
UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas używania broni palnej.
Upewnij się, że broń palna jest w dobrym stanie technicznym i odpowiednio konserwowana.
Używaj tylko zalecanego kalibru broni dla tych pocisków (22 Caliber).
Nie przekraczaj maksymalnych zaleceń dotyczących ładunku podanych przez producenta broni.
Unikaj używania uszkodzonych lub zdeformowanych pocisków, ponieważ mogą stanowić zagrożenie dla
bezpieczeństwa.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania, wolne od osób postronnych i
przeszkód.
Nigdy nie celuj z broni w coś, czego nie zamierzasz zestrzelić.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie pocisków:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed obsługą pocisków.
Ostrożnie włóż pociski do łusek zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Postępuj zgodnie z właściwymi procedurami ponownego ładowania, upewniając się, że wszystkie
komponenty są zgodne i bezpieczne w użyciu.

Strzelanie pociskami:

Załaduj amunicję do broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź komorę, aby upewnić się, że jest czysta przed załadunkiem.
Celuj w bezpiecznym kierunku i przygotuj się do strzału.
Po strzale upewnij się, że broń jest oczyszczona i rozładowana przed obsługą lub przechowywaniem.

Po użyciu:

Wyczyść broń zgodnie z wytycznymi konserwacyjnymi producenta.
Przechowuj niewykorzystane pociski w oryginalnym opakowaniu w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania odpowiednich metod utylizacji.
Upewnij się, że cała amunicja jest bezpiecznie zabezpieczona podczas transportu do zakładu utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania pocisków
Varmageddon firmy Nosler, proszę skontaktować się z informacjami kontaktowymi podanymi przez detalistę lub
producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
pociskami Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped firmy Nosler. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich działaniach strzeleckich.
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Turvallisuusohjeet VARMAGEDDON 22 CALIBER
(0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Noslerin Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets ammukset. Nämä ammukset on
suunniteltu korkeavolyymisiin riistajahteihin ja tarjoavat poikkeuksellista suorituskykyä. Tämä turvallisuusohje on
laadittu varmistamaan tämän tuotteen turvallinen käyttö EU:n yleisen tuotesuojelusäännöksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tätä tuotetta käyttävät vain henkilöt, jotka ovat perehtyneitä ja kokeneita ampumaaseiden ja
ammusten käsittelyssä.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten käyttöä, säilytystä ja kuljetusta.
Säilytä ammuksia viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset takaisinvetotiedotteet tai turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumaaseita käyttäessäsi.
Varmista, että ampumaase on hyvässä toimintakunnossa ja kunnolla huollettu.
Käytä vain suositeltua ampumaaseen kaliiperia näille ammuksille (22 Caliber).
Älä ylitä ampumaaseen valmistajan antamia enimmäislatausohjeita.
Vältä vaurioituneiden tai muotoiltujen ammusten käyttöä, sillä ne voivat aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö, joka on vapaa sivullisista ja esteistä.
Älä koskaan osoita ampumaaseella mitään sellaista, jota et aio ampua.

Asennus ja käyttöohjeet

Ammusten lataaminen:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen ammusten käsittelyä.
Aseta ammukset huolellisesti patruunaputkiin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Noudata oikeita latausmenettelyjä varmistaaksesi, että kaikki osat ovat yhteensopivia ja turvallisia
käyttää.

Ammusten ampuminen:

Lataa ammukset ampumaaseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että patruunaluukku on tyhjennetty ennen lataamista.
Suuntaa turvalliseen suuntaan ja valmistaudu ampumaan.
Ammunnan jälkeen varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen käsittelyä tai säilyttämistä.

Käytön jälkeen:

Puhdista ampumaase valmistajan huoltoohjeiden mukaisesti.
Säilytä käyttämättömät ammukset alkuperäisessä pakkauksessaan turvallisessa paikassa.

Hävitsohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet ammukset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä ammuksia tavallisiin jätteisiin. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin viranomaisiin oikeita
hävittämismenetelmiä varten.
Varmista, että kaikki ammukset on turvallisesti varmistettu kuljetettaessa hävittämislaitokseen.

Lisätiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Noslerin Varmageddon ammusten turvallisuudesta ja käytöstä, ota
yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja nautinnollisen kokemuksen Noslerin
Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets ammusten kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle
ampumatoimissasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för VARMAGEDDON 22
CALIBER (0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt Noslers Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Dessa kulor är designade för
högvolyms jakt på skadedjur och erbjuder exceptionell prestanda. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för
att säkerställa säker användning av denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att denna produkt endast används av individer som är kunniga och erfarna i hantering av skjutvapen
och ammunition.
Följ alltid lokala lagar och regler angående användning, lagring och transport av ammunition.
Förvara ammunition på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Kontrollera regelbundet om några återkallelser eller säkerhetsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögonskydd och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är i gott skick och korrekt underhållet.
Använd endast den rekommenderade kalibern för dessa kulor (22 Caliber).
Överskrid inte de maximala laddningsrekommendationerna som tillhandahålls av vapentillverkaren.
Undvik att använda skadade eller deformerade kulor, eftersom de kan utgöra en säkerhetsrisk.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö, fri från åskådare och hinder.
Rikta aldrig ett skjutvapen mot något som du inte avser att skjuta på.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av kulorna:

Se till att skjutvapnet är oladdat innan du hanterar kulorna.
Sätt försiktigt i kulorna i patronhylsorna enligt tillverkarens specifikationer.
Följ korrekta omladdningsprocedurer, och se till att alla komponenter är kompatibla och säkra att
använda.

Avfyrning av kulorna:

Ladda ammunitionen i skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera kammaren för att bekräfta att den är tom innan du laddar.
Sikta i en säker riktning och förbered dig för att avfyra.
Efter avfyrning, se till att skjutvapnet är tömt och oladdat innan du hanterar eller förvarar det.

Efter användning:

Rengör skjutvapnet enligt tillverkarens underhållsriktlinjer.
Förvara eventuella oanvända kulor i deras originalförpackning på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala regler.
Släng inte kulor i vanlig avfall. Kontakta istället lokala myndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.
Se till att all ammunition är säkert förpackad under transport till en avfallsanläggning.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av Noslers Varmageddonkulor,
vänligen hänvisa till kontaktinformation som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med Noslers
Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Tack för att du prioriterar säkerheten i dina skjutaktiviteter.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro VARMAGEDDON 22
CALIBER (0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Noslerovy Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Tyto střely jsou navrženy
pro lov škůdců ve velkém množství a poskytují výjimečný výkon. Tento průvodce bezpečnostními pokyny je určen k
zajištění bezpečného používání tohoto produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že tento produkt používají pouze osoby, které mají znalosti a zkušenosti s manipulací se střelnými
zbraněmi a municí.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání, skladování a přepravy munice.
Skladujte munici na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte munici mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda nedošlo k odvolání nebo bezpečnostním aktualizacím na platformě EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při používání střelných zbraní.
Ujistěte se, že je střelná zbraň v dobrém technickém stavu a správně udržována.
Používejte pouze doporučený kalibr střeliva pro tyto střely (22 Caliber).
Nepřekračujte maximální doporučené zatížení uvedené výrobcem zbraně.
Vyhněte se používání poškozených nebo deformovaných střel, protože mohou představovat bezpečnostní
riziko.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí, bez přítomnosti diváků a překážek.
Nikdy nesměřujte střelnou zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabíjení střel:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před manipulací se střelami.
Opatrně vložte střely do nábojnic podle specifikací výrobce.
Dodržujte správné postupy pro přebíjení, ujistěte se, že všechny komponenty jsou kompatibilní a
bezpečné k použití.

Střelba se střelami:

Vložte munici do střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte komoru, abyste potvrdili, že je prázdná před nabíjením.
Mířte bezpečným směrem a připravte se k výstřelu.
Po výstřelu se ujistěte, že je střelná zbraň vyčištěna a vybitá před manipulací nebo skladováním.

Po použití:

Čistěte střelnou zbraň podle pokynů výrobce pro údržbu.
Uložte jakékoli nepoužité střely v původním obalu na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené střely v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte střely do běžného odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace.
Ujistěte se, že je veškerá munice během přepravy na zařízení pro likvidaci bezpečně zabezpečena.

Informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání Noslerových Varmageddon střel, obraťte
se na kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s Noslerovými
Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost ve svých střeleckých
aktivitách.


